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EU DEclaration of conformity
Par la présente B&B international déclare que l’appareil EssEntiEllE est conforme aux 
exigences essentielles et autres dispositions pertinentes de la directive 1999/5/cE. 
Une copie de la déclaration de conformité peut-être consultée à : www.veadigital.com/
euro/compliance

Union EUroPéEnnE : information sUr l’élimination DU matériEl 
élEctroniqUE Et DEs BattEriEs

ce symbole signifie que, conformément aux lois et réglementations de l’Union 
européenne, ce produit et ses accessoires doivent faire l’objet d’une collecte sé-
lective en fin de vie. la collecte sélective permet de contribuer à la préservation 

des ressources naturelles et à garantir que ces produits soient correctement recyclés 
afin de protéger la santé humaine et l’environnement.

ce produit est sous licence du portefeuille de brevets des systèmes mPEG-4. cette li-
cence vous est concédée (i) pour tout usage strictement personnel et non commercial 
en relation avec les informations codées conformément à la norme vidéo mPEG-4 par 
un consommateur agissant pour un usage strictement personnel et en dehors de toute 
activité commerciale et (ii) pour un usage en relation avec la norme vidéo mPEG-4 ac-
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cordée par un fournisseur de vidéo autorisé. aucune licence expresse ou tacite n’est 
accordée pour un autre usage. Des informations complémentaires sur l’utilisation à des 
fins promotionnelles, internes et commerciales sont disponibles auprès de mPEG la, 
llc à l’adresse http://www.mpegla.com (en anglais).

B&B international se réserve le droit d’apporter des changements et des améliorations à 
tout produit décrit dans ce document, sans aucun préavis.

Dans lEs limitEs PréVUEs Par la loi En ViGUEUr, B&B intErnational Et sEs 
concéDants DE licEncE nE PEUVEnt En aUcUn cas ÊtrE tEnUs PoUr rEsPon-
saBlEs DE toUtE PErtE DE DonnéEs oU DE rEVEnU, ainsi qUE DE toUt DommaGE 
ParticUliEr, inciDEnt, consécUtif oU inDirEct.
lE contEnU DE cE DocUmEnt Est foUrni « En l’état ». À l’EXcEPtion DEs lois 
oBliGatoirEs aPPlicaBlEs, aUcUnE GarantiE soUs qUElqUE formE qUE cE soit, 
EXPlicitE oU imPlicitE, y comPris, mais sans s’y limitEr, lEs GarantiEs imPli-
citEs D’aPtitUDE À la commErcialisation Et D’aDéqUation À Un UsaGE ParticU-
liEr, n’Est accorDéE qUant À la Précision, À la fiaBilité oU aU contEnU DU Do-
cUmEnt. B&B intErnational sE résErVE lE Droit DE réVisEr cE DocUmEnt oU DE 
lE rEtirEr À n’imPortE qUEl momEnt sans PréaVis.
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Précautions d’usage
Pour utiliser en toute sécurité votre Essen-
tielle, nous vous invitons à lire attentive-
ment ce manuel.

maniPulation de l’essentielle
ne laissez pas tomber, n’écrasez pas et 
ne tentez pas de désassembler votre Es-
sentielle.

ne touchez pas l’écran avec des objets 
pointus. si le stylet est endommagé ne 
l’utilisez pas.

étanchéité
Votre Essentielle est étanche jusqu’à 3 
atm. Vous pouvez donc la porter sous la 
douche, l’utiliser sous la pluie ou à proxi-
mité d’un lavabo. mais ne nagez pas avec.

interférences
tout appareil sans fil peut provoquer des 
interférences. respectez les instructions 
suivantes pour éviter tout problème d’in-
terférence :

hôPital  respectez les consignes de 
l’établissement. éteignez votre appareil à 
proximité d’équipements médicaux.

aVion  respectez les consignes de l’équi-
page.

sécurité routière
n’utilisez pas votre Essentielle lors de la 
conduite d’un véhicule ou l’utilisation 
d’une bicyclette. si vous décider de le 
faire, restez concentré sur la route. si pos-
sible, arrêtez vous sur le bord de la route 
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avant de passer ou d’accepter un appel. 
Utilisez les accessoires mains libres.

endroits dangereux
certains endroits ont une atmosphère 
potentiellement explosive (station es-
sence, usine de traitement de produits 
chimiques, garage professionnel). En 
règle générale, éteignez votre Essen-
tielle dans toute zone où il est conseillé 
d’éteindre le moteur des véhicules et de 
ne pas fumer.

imPlants électroniques
il est recommandé aux porteurs d’im-
plants électroniques (simulateurs car-
diaques, pompes à insuline, neurostimu-
lateurs...) de porter l’Essentielle du côté 

opposé et à une distance de 15 cm de 
l’implant.

réParation
n’essayez jamais de réparer l’Essentielle 
vous-même

accessoires et batterie
n’utilisez que des accessoires agréés. ne 
connectez pas de produits incompatibles.

éteignez immédiatement votre Essentielle 
si la batterie sent ou dégage de la fumée. 
n’essayez pas d’ouvrir ou de percer la 
batterie.

PréVention
régler le volume du haut-parleur ou des 
écouteurs à un niveau élevé peut endom-
mager de façon irréversible votre acuité 
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auditive. Limitez la durée d’utilisation à 
volume élevé.

APPELS D’URGENCE

en service. Saisissez le numéro d’urgence 
112 (France), puis appuyez sur la touche 
d’appel. Indiquez l’endroit où vous vous 
trouvez. N’interrompez pas l’appel avant 
qu’on vous le demande.

Il arrive qu’un appel d’urgence ne puisse 
aboutir du fait de l’indisponibilité du ré-
seau ou d’interférences. Ne dépendez 

-
pels essentiels.

AUTRES RECOMMANDATIONS
Bien qu’aucun danger lié à l’utilisation 
d’un téléphone mobile n’ait été constaté, 

veuillez suivre les conseils suivants pour 
minimiser le plus possible le niveau d’expo-
sition aux rayonnements.

Utilisez votre Essentielle dans de bonnes 
conditions de réception.

Utilisez le kit mains libres fourni avec votre 
Essentielle.

É  loignez le téléphone de votre ventre si 
vous êtes enceinte ou de votre bas ventre 
si vous êtes un adolescent.  

900MHz => 10g DAS = 0.11 W/kg

1800MHz => 10g DAS = 0.83 W/kg

Dans le cas d'une utilisation sans oreillette, 
veuillez parler et écouter en gardant une 
distance d'au moins 15mm avec votre téléphone.

Débit d'absorbtion  spéci�que  (DAS)
Valeurs maximales
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Votre essentielle
Vue d’ensemble

10

Bouton OK
Répondre

Bouton marche/arrêt
Retour/Raccrocher

Vis de protection de
la carte SIM
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accessoires inclus

élément utilisation

écouteur bluetooth stéréo Pour vos appels, vos vidéos et votre mu-
sique.

adaptateur secteur usb connectez l’adaptateur secteur et l’Es-
sentielle à l’aide du câble fourni. Bran-
chez-le à une prise électrique murale 
pour recharger votre Essentielle.

câble usb rétractable Permet la connexion de l’Essentielle à un 
ordinateur et son rechargement.

stylet le stylet se trouve sur le bracelet, côté 
droit.

11
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icônes de l’écran

icônes signification

signal cellulaire

Verrouillage

l1 ligne 1

mms

connexion au réseau

alarme

transfert d’appel
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icônes signification

appels en absence

sms ou mémoire sms pleine

mode écouteur

Batterie

sonnerie

Vibreur

Vibreur puis sonnerie

sonnerie puis vibreur
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icônes signification

Enregistrement de la communication

lecture

fonction sms

mode baladeur

attente



15

boutons
Votre Essentielle est dotée de deux bou-
tons dont la fonction peut varier suivant le 
mode ou l’application utilisée. 

leurs fonctions primaires permettent d’al-
lumer et d’éteindre votre Essentielle, de 
raccrocher et répondre à un appel et de 
revenir au menu principal de la montre.

bouton marche/arrêt
Pour allumer ou éteindre 
l’Essentielle, il  suffit  de 
maintenir    enfoncé    le 
bouton    marche/arrêt 
(illustré en bleu) pendant 
quelques secondes.

bouton ok
le bouton oK (illustré en 
bleu) permet de valider un 
choix par une simple pres-
sion.
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démarrage
installation de la carte sim
Votre carte sim contient de nombreuses 
informations dont : votre numéro de té-
léphone, le Pin, Pin2, PUK, PUK2, code 
imsi avec information réseau, votre carnet 
d’adresses et vos messages.

ne laissez pas votre téléphone ou votre 
carte sim à la portée des enfants.

si votre carte sim n’était pas pré-instal-
lée, vous devez l’installer avant de pouvoir 
utiliser votre Essentielle.

si votre Essentielle 
est en marche, ap-
puyez sur le bouton 
marche/arrêt pen-
dant plusieurs se-
condes pour 
éteindre l’appareil.

retirez la vis de 
protection de la 
carte sim   (illus-
trée en bleu). 

1

2
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Placez la carte sim 
dans le sens indi-
qué ci-contre. insé-
rez-la et poussez-la 
jusqu’à entendre un 
clic. si nécessaire, 
aidez-vous de la 
plaque métallique 

fixée à la vis de protection.

remettez en place 
la vis de protection 
de la carte sim. Vis-
sez à fond.

Verrouillage de la carte sim
Votre carte sim peut être verrouillée afin 
de la rendre inutilisable sans code per-
sonnel. le code choisi sera demandé 
chaque  fois que vous éteignez et rallumez 
votre Essentielle. certains opérateurs exi-
gent un code personnel sim.

imPortant : si vous avez saisi le code 
Pin de façon incorrecte à trois reprises, 
votre carte sim est désactivée. il vous fau-
dra contacter votre opérateur pour obte-
nir le code PUK (Personal Unlocking Key) 
indispensable à la réactivation de votre 
carte sim.

3

4
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mettre l’aPPareil sous tension
maintenez le bouton marche/arrêt en-
foncé pendant    quelques secondes. si 
l’appareil vous demande un code Pin ou 
un code verrou, saisissez-le. le  code ver-
rou initial est 1122.

l’écran de votre montre affiche l’heure.

Votre Essentielle recherche maintenant  
le réseau de votre opérateur. Une fois la 
connexion établie votre montre Gsm est 
prête à émettre et à recevoir des appels.

charger la batterie
la batterie fournie avec votre Essen-
tielle devrait pouvoir être utilisée immé-
diatement. si le niveau de la batterie 
est bas, l’écran indique “Batterie vide”. 
Dans ce cas :

connectez l’adaptateur secteur et votre 
Essentielle avec le câble fourni. connec-
tez l’adaptateur secteur à une prise sec-
teur murale.

la batterie peut aussi être rechargée à 
l’aide du câble UsB fourni avec l’Essen-
tielle :

Positionnez le 
connecteur UsB 
se trouvant à 
l’extrémité du 
bracelet de votre 

montre Gsm dans le sens indiqué dans 
l’illustration ci-contre.

Vous pouvez alors soit insérer directement 
le connecteur UsB au port UsB 2.0 de 
votre ordinateur, soit utiliser le câble UsB 

18

Connecteur USB
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fourni et ainsi charger votre Essentielle 
sans l’enlever de votre poignet.

Une fois le chargement effectué, l’écran 
indique “chargement terminé”. Vous pou-
vez maintenant utiliser votre Essentielle.

écran tactile
Votre essentielle est munie d’un écran 
tactile pouvant être utilisé avec vos doigts 
ou le stylet fourni.

Pour choisir un élément sur l’écran il vous 
suffit de le toucher brièvement.

Pour faire défiler une liste, maintenez 
votre doigt ou le stylet sur un élément  de 
la liste pendant une seconde puis faites 
glisser votre doigt/stylet dans le sens désiré.
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téléPhone
émission d’aPPels

aPPels manuels    l’icône  située 
sur l’écran donne accès à un clavier nu-
mérique permettant de composer ma-
nuellement le numéro de votre correspon-
dant.

touchez l’icône  à l’aide du stylet, 
composez le numéro puis cliquez à nou-

veau sur  pour appeler. 

appuyer brièvement sur le bouton 
marche/arrêt (en bas à droite) pour 
raccrocher.

réPertoire  touchez l’icône répertoire 

. Pour rechercher un contact, touchez 
recherche rapide puis saisissez sa pre-
mière lettre. choisissez dans la liste qui 
s’affiche le contact désiré.

ou encore touchez noms et tous les noms 
enregistrés apparaîtrons.

aPPel abrégé  touchez l’icône réglages 

. touchez avec le stylet sur organisa-
tion du téléphone puis appel abrégé. cli-
quez sur les touches de 2-9 puis sur édi-
ter   et choisissez dans le répertoire les 
numéros désirés

bis  Pour composer à nouveau un nu-
méro récent, appuyez sur le bouton oK/
répondre. Votre Essentielle affiche la liste 
des derniers appels effectués. choisissez 
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le numéro à appeler et appuyez à nou-
veau sur le bouton oK/répondre.

récePtion d’aPPels

lors de la réception d’un appel, appuyez 
sur le bouton oK/répondre pour décro-
cher (en haut à droite).

Pour mettre fin à un appel ou le reje-
ter, appuyez brièvement sur le bouton 
marche/arrêt (en bas à droite).

en cours d’aPPel
En touchant options vous pouvez

 mettre en attente l’appel.
 activer le haut-parleur.
 Enregistrer la conversation.
 Désactiver le micro.

gestion des contacts
Votre Essentielle peut répertorier jusqu’à 
500 numéros de téléphone. les numéros 
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sont stockés dans la mémoire interne et 
sur la carte sim. quand un contact est 
stocké sur la carte sim, il reste disponible 
quel que soit le téléphone mobile utilisé. 
si le contact est stocké dans la mémoire 
interne de l’Essentielle, il ne sera dispo-
nible que sur cet appareil.

ajouter un contact    touchez l’icône 
répertoire. choisissez ajouter numéro. 
Vous pouvez maintenant décider si ce 
nouveau contact doit figurer sur votre 
carte sim ou dans la mémoire de votre 
Essentielle.

touchez éditer et saisissez le nom puis le 
numéro de téléphone du contact et tou-
chez confirmation pour valider la saisie.

modifier un contact    Dans réper-
toire, touchez recherche rapide puis ta-
pez la première lettre du contact à modi-
fier. choisissez le contact dans la liste qui 
s’affiche. touchez éditer pour modifier le 
contact.

suPPrimer un contact    Dans réper-
toire, touchez Effacer. Puis choisissez Un 
à un. choisissez le contact à supprimer 
dans la liste avec le stylet et touchez Effa-
cer pour supprimer le contact.

Vous pouvez grouper vos contacts par 
type (famille, professionnels, amis etc.) 
afin de les trouver plus facilement. Une 
sonnerie différente peut-être attribuée à 
chaque groupe défini.
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mms
la fonction mms de votre Essentielle 
permet d’envoyer facilement un fichier 
(photo, musique et texte) à votre corres-
pondant.

émission de mms    avant d’envoyer un 
mms, il vous faut le créer.

1 touchez l’icône  sur l’écran. 

2 touchez mms puis écrire un mes-
sage.

3 saisissez les différents champs puis 
sélectionnez éditer le contenu.

4 touchez éditer puis option. sélec-
tionnez le type de fichier à ajouter 
puis le fichier lui-même.

5 touchez Effectué.

6 touchez Boîte d’envoi et sélection-
nez le mms que vous venez de créer.

7 appuyez sur option puis Envoyer 
pour envoyer le message.

récePtion de mms    lorsque vous rece-

vez un mms, l’icône  s’affiche à 
l’écran. Pour afficher un mms reçu :

1 Dans messages, touchez Boîte de 
réception.

2 sélectionnez un mms.
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sms
émission de sms    avant d’envoyer un 
sms, il vous faut le créer.

1 Dans messages, touchez sms puis 
écrire le message.

2 saisissez le message à envoyer puis 
touchez option ou sur le bouton oK 
en bas à gauche.

3 touchez fait ou le bouton oK puis 
Envoyer seulement ou sur le bouton 
oK.

4 saisissez le numéro de votre cor-
respondant ou touchez rechercher 
pour en chercher un contact déjà 
enregistré.

5 touchez oK ou appuyez sur le bou-
ton oK pour envoyer le sms.

récePtion de sms    lorsque vous rece-

vez un sms, l’icône  s’affiche à l’écran. 
Pour afficher un sms reçu :

1 Dans messages, touchez Boîte de 
réception.

2 sélectionnez un sms.

bluetooth
Votre Essentielle peut se connecter à de 
nombreux accessoires et appareils Blue-
tooth.

écouteurs bluetooth    il est néces-
saire de jumeler les écouteurs Bluetooth 



25

fournis avec votre Essentielle avant de les 
utiliser.

1 touchez l’icône réglages  puis 
Bluetooth.

2 touchez rechercher pour lancer la 
recherche des équipements Blue-
tooth disponibles.

3 sélectionnez les écouteurs et tou-
chez connecter.

4 saisissez le mot de passe Blue-
tooth (le mot de passe standard est 
“0000”) puis oui pour effectuer la 
connexion.

les écouteurs Bluetooth de votre Essen-
tielle sont prêts à être utilisés.

accessoires bluetooth    il est possible 
d’établir une connexion avec d’autres ac-
cessoire Bluetooth en suivant les mêmes 
étapes qu’avec les écouteurs Bluetooth.

gestion des aPPels
Votre Essentielle enregistre l’historique de 
vos appels dans un journal. les listes des 
20 derniers appels composés, reçus et 
manqués sont ainsi conservées.

Pour accéder à ces listes :

1 touchez téléphone puis Journal 
d’appels.

2 sélectionnez la liste requise.

chaque numéro dans la liste peut être 
supprimé, ajouté aux contacts, modifié 
et appelé à nouveau. Pour accéder à ces 

25
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fonctions il suffit de toucher le numéro 
puis option.

Plus rapidement vous pouvez appuyez sur 
le bouton en haut à droite.

26
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multimédia
Votre Essentielle intègre les fonctions d’un 
baladeur multimédia. Vous pouvez ainsi 
visionner des clips vidéos, lire des mor-
ceaux de musique, afficher des photos et 
lire des Ebooks.

Photos

1 touchez l’icône  multimédia.

2 touchez Visionneuse d’image. Une 
liste de photos disponibles appa-
raît.

3 touchez la photo que vous voulez 
visionner.

Vidéo

1 touchez l’icône   multimédia.

2 touchez lecteur vidéo. Une liste de 
clips vidéos disponibles apparaît.

3 touchez le clip que vous voulez vi-
sionner et choisissez lecture.

4 le lecteur multimédia de votre Es-
sentielle s’affiche à l’écran. touchez 
lecture pour démarrer le clip.

audio

1 touchez l’icône   multimédia.

2 touchez lecteur audio.

3 touchez liste pour afficher la liste 
des morceaux disponibles.

4 sélectionnez un morceau et touchez 
lecture.

27
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enregistrer la Voix

1 touchez l’icône   multimédia.

1 touchez enregistreur de son. 

2 Puis sur options.

3 touchez Enregistrement.

4 Pour arrêter touchez arrêt.

5 Donnez un nom à l’enregistrement. 

6 Puis appuyez sur le bouton oK pour 
sauvegarder l’enregistrement.

28
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stockage
connectez le câble UsB fourni à votre Pc 
et à la montre.

si l’Essentielle est éteinte :
Une fenêtre exécution automatique  
s’ouvre sur votre ordinateur : avec diffé-
rents choix. le plus simple est de choisir 
ne rien faire .

si l’Essentielle est allumée :
l’écran de configuration UsB s’affiche sur 
l’écran de la montre. choisissez stockage.

Une nouvelle fenêtre affiche le contenu de 
la mémoire de l’Essentielle organisé dans 
les dossiers suivants :

audio
my music

received
Video

audio
Dans ce dossier se trouvent vos enregis-
trement vocaux.

musique
Pour importer de la musique, glissez vos 
fichiers dans le dossier my music

receiVed
Dans ce dossier se trouvent les mms re-
çus.

Vidéo
Pour importer vos vidéos, glissez vos fi-
chiers dans le dossier Video

le pilote ne fonctionne pas sous macos.

29
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réglages
réglages vous permet de personnaliser 
les fonctions de l’Essentielle.

alarme
alarme permet de définir des alarmes 
associées à des événements répétitifs 
ou non. 

configuration du téléPhone
les réglages dans cette catégorie affec-
tent les fonctions de base de l’Essentielle. 

Pour y accéder, touchez l’icône  ré-
glages puis configuration du téléphone.

heure et date    ces réglages détermi-
nent la date et l’heure utilisée dans de 
nombreuses fonctions de l’Essentielle.

il vous est possible de spécifier la ville 
correspondant à votre fuseau horaire, 
l’heure d’été ainsi que les format de date 
et d’heure.

Planifier allumage/extinction    Grâce 
à ce réglage il est possible de déterminer 
à quelle heure votre montre se met en 
route et s’éteint automatiquement.

langue    Permet de définir la langue 
utilisée pour toutes les fonctions de la 
montre.

mode aVion (Vol)    Permet d’utiliser 
l’Essentielle pour d’autres applications 
que le téléphone.

Dans ce mode aucun signal téléphonique, 
radio ou Bluetooth n’est  émis afin d’éviter 
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toute interférence. il n’est donc plus pos-
sible de :

 émettre ou recevoir des appels.
 émettre ou recevoir des messages.
 Utiliser un accessoire Bluetooth.

téléPhone
affichage du numéro    Vous pouvez 
choisir de communiquer ou non votre 
numéro à votre correspondant. ou vous 
pouvez utiliser les réglages par défaut de 
votre opérateur à ce sujet.

aPPel en attente    Vous pouvez, grâce à 
ce réglage demander à votre opérateur de 
vous signaler si on vous appelle lorsque 
vous êtes en ligne.

renVoi d’aPPel    Vous pouvez définir 
un numéro vers lequel seront envoyés 
tous vos appels entrants. ceci est utile, 
par exemple, pendant vos vacances ou si 
vous allez dans une région sans couver-
ture cellulaire.

réseau
réseaux Préférés    il vous est possible 
de choisir vos réseaux préférés et d’ex-
clure tous les autres.

sécurité
Verrou sim    ce réglage permet de ver-
rouiller votre carte sim avec un mot de 
passe.

Verrou du téléPhone    ce réglage per-
met de verrouiller votre Essentielle avec 
un mot de passe.
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Verrouillage auto du claVier    ce 
réglage permet de verrouiller le clavier de 
votre Essentielle après un durée déterminée.
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Vue d’ensemble 

Prise écouteurs/chargeur

Prise écouteurs/chargeur

Retour

Volume -

Volume +

Lecture/pause

Avance

Micro

Interrupteur

Clip de �xation

Clip de �xation

Attache

manuel de l’oreillette bluetooth stéréo
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démarrage
avant d’utiliser votre oreillette Bluetooth 
stéréo, il vous faut :

1 charger la batterie intégrée

2 Jumeler l’oreillette Bluetooth à        
votre montre.

chargement batterie

avant la première utilisation, la batterie 
doit être complètement rechargée.

connectez le chargeur  à la prise de cou-
rant et à l’oreillette comme indiqué  sur le 
schéma

l’indicateur lumineux devient alors rouge. 
lorsque la batterie est chargée, l’indica-
teur lumineux s’éteint. 

attEntion: n’utilisez pas un autre char-
geur que celui qui vous est fourni car vous 
pourriez endommager votre oreillettes.

ne pas utiliser l’oreillette pendant le char-
gement.

Vous serez prévenu par un bip sonore et 
un clignotement rouge lorsque votre bat-
terie sera déchargée.
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fonctions de base et d’aPPel
allumer et éteindre
Pour allumer:

appuyez sur le bouton on/off pendant 
3 secondes et lâchez dés que vous en-
tendrez un court signal sonore. le voyant  
rouge clignotera 3 fois.

Pour éteindre:

appuyez sur le bouton on/off pendant 
5 secondes et lâchez dés que vous en-
tendrez un long signal sonore. le voyant  
rouge clignotera 3 fois.

jumelage
Pour utiliser votre oreillette, vous devez la 
jumeler avec votre Essentielle.

1 Placez les deux appareils devant 
vous et proches l’un de l’autre. Puis 
vérifiez que l’oreillette soit éteinte.

2 appuyez sur le bouton on/off pen-
dant 4 secondes jusqu’à ce que le 
voyant clignote bleu et rouge alter-
nativement.

3 activez la fonction Bluetooth de 
votre montre. Puis recherchez votre 
oreillette  dans votre Essentielle, 
son nom est BtK.

4 Entrez le mot de passe pré-pro-
grammé “0000” et appuyez sur oK, 
le voyant de l’oreillette devient bleu. 
Vous avez ainsi jumelé l’oreillette et 
la montre.
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si le voyant bleu clignote, le jumelage a 
échoué. il vous faudra recommencer.

écouter de la musique
appuyez sur le bouton lecture /Pause  
pour écouter la musique, et appuyez un 
nouvelle fois pour arrêter.

appuyez sur avance pour écouter la chan-
son suivante. 

appuyez sur le bouton retour pour écou-
ter la chanson précédente.

Pour ajuster le son appuyez sur volume + 
ou -.

Prendre un aPPel et raccrocher
Pour répondre attendez la sonnerie  puis 
appuyez sur le bouton on/off.

Pour raccrocher appuyez sur on/off .

raPPel du dernier numéro
appuyez sur on/off pendant 2 secondes 
pour rappeler le dernier numéro appelé.

rejeter un aPPel
lorsque vous recevez un appel, maintenez 
le bouton volume - pendant 2 secondes.

fermer le micro
Pendant un appel, si vous voulez fermer le 
micro, appuyez sur le bouton (vous aurez 
un beep toutes les 7 secondes) lecture/
Pause, et pour l’ouvrir appuyez à nouveau 
sur ce bouton.

si vous êtes dans un environnement très 
bruyant, nous vous recommandons de 
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rapprocher le micro de votre bouche à 
une distance de 10 cm.

entretien et Précautions
oreillette bluetooth stéréo
n’oubliez pas d’éteindre l’oreillette 
lorsque vous devez la ranger dans votre 
sac ou votre poche. Vous risquez de faire 
des appels intempestifs.

n’exposez pas votre oreillette, à l’humidi-
té, aux liquides, car elle n’est pas étanche.

n’utilisez pas de produit abrasifs pour la 
nettoyer.

ne l’exposez pas à des températures ex-
trêmes, chaudes ou froides.

ne placez pas l’oreillette près d’un feu, il 
peut y avoir des risques d’explosion.

ne pas mettre votre oreillette en contact 
avec des objets pointus, cela pourrait la 
rayer ou l’endommager.

n’essayez pas de coller quelque chose à 
l’intérieur de votre oreillette, vous pourrez 
endommager ses composants internes.

n’essayez pas de démonter l’oreillettes  
vous ne pourrez réutiliser ses compo-
sants.

si vous n’allez pas utiliser votre oreillette 
pendant une longue période, rangez-la 
dans un endroit sec et à l’abri de la pous-
sière et des températures extrêmes.
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batterie
n’essayez pas de remplacer la batterie 
vous même, elle n’est pas remplaçable.

chargez-la comme indiqué plus haut .

n’utilisez que le chargeur fourni.

chargeur
n’essayez pas de démonter le chargeur, 
vous encoureriez  des risques d’électro-
cution.

ne l’utilisez pas à l’extérieur.

suivez les indications du manuel.

ne l’exposez pas à des températures ex-
trêmes.

Pour Votre sécurité
suivez toujours les règles du pays dans 
lequel vous vous trouvez pour l’utilisation 
de l’oreillette et en particulier en condui-
sant.

ne laissez pas les enfants jouer avec votre 
oreillettes, car elle contient de petites 
pièces.

tout appareil sans fil peut provoquer des 
interférences. respectez les instructions 
suivantes pour éviter tout problème d’in-
terférence :

hôPital  respectez les consignes de 
l’établissement. éteignez votre appareil à 
proximité d’équipements médicaux.

aVion  respectez les consignes de 
l’équipage.
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conseils de déPannage simPle
si vous n’arrivez pas à connecter votre 
oreillette et votre Essentielle:

Vérifiez que votre oreillette soit allumée et 
bien chargée.

Vérifiez le jumelage.

Vérifiez l’activation Bluetooth sur votre 
montre.

Vérifiez que votre montre et votre oreillette 
ne soient pas à plus de 10 mètres l’un 
de l’autre et qu’il n’y ait aucun obstacle 
comme un mur ou un autre appareil élec-
tronique.

si le problème persiste, rechargez votre 
oreillette, éteignez et rallumez votre 
montre.

si vous n’y arrivez pas, contactez votre 
distributeur.

sPécifications:
bluetooth :   version  1.2, classe 2
Profils compatibles :   écouteurs, kits 
mains libres,  a2DP,  aVrcP.
connecteur oreillette :   standard 3,5 mm 
fréquences :   2.402 - 2.48 GHz
dimensions :   50 x 20,5 x 11,5 mm
Poids :   12 g 
distance d’utilisation :   10 mètres
autonomie :
 conversation: 8 heures
 musique: 10 heures
 Veille: 200 heures

ces mesures sont des moyennes et peu-
vent varier suivant l’usage.
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